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RYDYM YN FALCH IAWN O BAWB CYSTADLODD DYDD SADHRN!
LLONGYFARCHIADAU MAWR IAWN I'N DDISGYBLION UCHOD A ENILLODD! @@

WE ARE VERY PROUD OF EVERYBODY WHO COMPETED ON SATURDAY.
HUGE CONGRATULATIONS TO THE ABOVE PUPILS THAT WON!

Cofiwch e-bostio manylion eich
archeb hwdi i ni os gwelwch yn dda.

Remember to e-mail the order
details for the Year 6 leavers hoodie.
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THANK YOU VERY MUCH TO N\
DeENBIGHSHIRE LEISURE STAFF
FOR CcOMING TO DO THE
BIKEABILITY COURSE WITH OUR
YEAR 6 LEARNERS THIS WEEK.
THEY ALL REALLY ENDOVYED
THEMSELVES AND LEARNT HOW
TO STAY SAFE ON THEIR BIKES.
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Fel ysgol, rydym yn ymfalchio yn ein As a school, we take pride in our

gweithdrefnau o gadw pawb sydd ar safle'r procedures of always keeping everyone on
ysgol mor o{o{iogel a sy'n bosib o kgo{. Rgdgm the school site as safe as possible. We are

yn hynod ffodus o'r cyfleusterau parcio sydd extremely fortunate in the parking
gennym ar y safle a mae rheolau pendant facilities we have on site and rules are in
mewn lle er mwyn sicrhau bod rhediad diogel place to ensure safe, organised drop-off
i amser cgwo\eo{o{ dc amser go\do\el yr ysgol. and collection times.
Fel rhieni / gwarchodwyr, mae gennych As parents / guardians, you have a duty
ddyletswydd i ddilyn y rheolau hyn yn o to follow these rules as well as sharing
gystal a rhannu Y wybodqetk isod ggdo\ the below information with dny guo\b’dio\n

unrhyw warchodwr (e.e. Nain, Taid, perthynas, (e.g. Grandmother, Grandfather, relative,
ffrind) sydd yn gyfrifol am ddanfon / nél friend) who is responsible for bringing /
eich Plentyn. collecting your child.

ﬂDim ond defnyddwyr bathodyn glas i barcio

yn y manndu parcio a glustnodwyd ar gyfer
defnyddwyr bathodyn glas. Sicrhewch bod y

Please do not park in a parking area
designated for blue badge users unless you

bo\tlnodgn glas s s o\rdoiomgos yn glir o dre a blue bo\o{ge holder. Ensure the blue

kgd. bo\dge is clearly oiispla\geo{ at all times.

205 mae'r giat wedi cau, os gwelwch yn dda

| is closed, pl d
Peidiwck o Bt el cerbyo{ i fewn i safle'r f the gate is closed, please do not turn your

vehicle into the school premises exPecting the

sqol gan ddisqwyl i'r staff ador jat i
4290 9 9"y ff 9°r 99 gate to be opened. The gate is closed o{uring
chi. Mae'r giat ar gau yn 35’(04 ein cyfnod ) . . :
our busiest time on site when the car Powk is

prysuraf ar y safle pan mae'r maes parcio

full. The gate will be opened once cars have
wedi llenwi i gapasiti. Agorir y giat unwdith tarted to | the sit

r v S .
mae'r ceir wedi dechrau go(o{o\el Y safle. srarted to jeave the site

3 Os gwelwch yn dda, peidiwch a defnyddio
eich ffon symudol wrth ddreifio ar y

Please do not use your mobile Pkone

whilst driving on site.
safle.

% Ni ddylid parcio o flaen yr ysgol yn e Please do not park in front of the school
35’(00{ amsey m\\jnd adref. \_;E at the end of the do\g.



Cafodd BleoMgn 4
llawer o hwyl yn canu a
dawnsio yn y Disgo
Distaw, diolch yn fawr
iawn i'r Urdd am ddod.

Year 4 had lots of fun
singing and o{o\ncing in
their Silent Disco, thank
you very much to the

Urdd for coming. y

Braf oedd croesawu rhieni
a plant bach dyfodol Ysgol
Gymraeg Dewi Sant i'n

sesiwn laith a Chwarae.

It was lovely to welcome parents
and future pupils of Ysgol
Gymraeg Dewi Sant to our
Language and Play group.

(;ﬂ_}%\ Ysgol Dewi Sant @ @YsgolDewiSant - Mar 4
HEIMRURDD IS JI K +» P Pas
Pawb wrth eu boddau yn canu a dawnsio yn ein Df
Everyone enjoying singing and dancing in our Sile
Diolch yn fawr iawn Dinbycl




PAST PUPIL TAKE-OVER

ERE AT YSGOL DEWI SANT, WE ARE VERY PROUD OF EVERY SINGLE PUPIL THAT HAS PASSED
THROUGH OUR DOOR.
EACH WEEK WE WILL BE SHINING THE SPOTLIGHT ON ONE PAST PUPIL WHO WILL TELL US
HOW THE WELSH LANGUAGE HELPED THEM.

"I've had some of the best experiences of
my life as a result of being able to speak
Welsh and I'll be forever grateful to Ysgol
Dewi Sant for that.

I met many of my best friends playing for
Clwb Cymric - a Welsh language football
team in Cardiff where | now live.

| speak Welsh every day at home and in work
- people love hearing a Rhyl accent in
Cardiff.

Every week | get to commentate on football in Welsh on BBC Radio Cymru
and | have to pinch myself when | think that i get paid to watch football!"



Give the gift of a
Welsh education to
your child.

FROM THE PERSPECTIVE OF THE FAMILIES OF
YSGOL DEWI SANT

"There are many different paths
for people to take in regards to
their child’s education, | am The FEGK Fam\\y
delighted that we took advantage :
of Welsh language provision in
education and have seen our
children develop and grow as a
result of this. They both take great
pride in speaking 2 languages and
have, in my opinion benefitted from
this approach.

| have found that one of the many,
many excellent areas of Dewi

Sant's provision is their ability to

embrace a child and their family
regardless of Welsh language
experience and capability and
provide a first class bi-lingual

education to all.”

The VVebster Family
e P %% "We are an English speaking family
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_ : daughter into a Welsh school as |
mﬁﬁh wanted her to have a greater choice
¥ career wise later in life. | have got
f" to say it is the best decision we
‘4 made, | am so glad and proud that
my children can speak Welsh and
. wish it was something my parents
) had done for me. There are some
lovely opportunities to get involved
with clubs for example the Urdd
where the children get to compete at
the Eisteddfod, singing, dancing,
reciting and arts and craft, it's an
amazing atmosphere."
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£774, Rhowch yr anrheg o
-y & addysg Gymraeq i'ch
plentyn.

O SAFBWYNT TEULUOEDD YSGOL DEWI SANT

“Mae yna lawer o wahanol
lwybrau i rieni eu cymryd o ran
addysg eu plant, ac rwyf mor TEU\U FEQK
falch ein bod wedi manteisio ar
y ddarpariaeth addysg Gymraeg.
0 ganlyniad i hyn, rydym wedi
gweld ein plant yn datblygu a
ffynnu yn siarad dwy iaith ac
maent yn dangos gymaint o
falchder i fedru siarad dwy
jaith. Rwyf wedi darganfod mai
un o'r nifer fawr o feysydd
rhagorol yn narpariaeth Ysgol
Dewi Sant yw eu gallu i
gofleidio plentyn a’'u teulu beth
bynnag yw cefndir ieithyddol y
teulu a darparu addysg
ddwyieithog o'r radd uchaf i
bawb.”

Teulu VWebster

£ AT - "Rydym yn deulu 0 6 a Saesneg yw
o ﬁ.m*" *‘?" iaith y cartref. Ystyriais gofrestru
"l e BN ein merch hynaf mewn ysgol
m i2) Gymraeg oherwydd roeddwn eisiau
2 ® iddi gael mwy o ddewis o ran gyrfa
i? yn y dyfodol. Mae'n rhaid i mi
_-— 4 ddweud mai dyma'r penderfyniad
ﬂ: b4 — ' gorau i ni wneud. Rydym mor falch
~ ¢ i bod ein plant yn gallu siarad
i Cymraeg a fyswn i wedi bod wrth fy
Hrru:u:h:l petai fy rhieni wedi gwneud yr
un fath i mi. Mae yna gyfleoedd
#1 hyfryd yn gysylltiedig @'r iaith er
g enghraifft yr Urdd lle mae’r plant yn
» cael cystadlu yn yr Eisteddfod gan

()

4 ganu, dawnsio, llefaru a chelf a
"4 . chrefft. Mae'n awyrgylch anhygoel."



Meithrin
Bore Mys Murtha - Bonnie Derbﬂn

P'nawn Myrs Murtha - Leia Miss Hugkes - Rory
Mrs Ousey - Efan

Blwyddyn 1

Ms Haf Davies - Amber + Frankie
Mys Rkys / Mrs Jones - Thomas

Blwyddyn?

Miss Woolford - Harry + Eva-Lyn

Mrs Hanks- Mia-Rose

dd
Miss gl'::\?l es EfnS?l B|w9dd9n q

My PkilliPs - George Miss Parry - Annie
Mrys Brieyleg - Michael Mrs Edwards - Rupert

Blwyddyn 5 Rlwyddyn ¢

Miss Ellis - Noah Miss Cairns - Jasmine
Mys Fflon Williams - Brody Myrs Dona Williams - Mason
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